
 Informativo da 5a. Série  

５年生も残り２か月でいよいよ最高学年へと進級します。１月からは，いくつかの活動に積極的に取

り組む姿が見られ児童の成長を感じました。一人一人が自信と責任をもち６年生に進級していけるよう

精一杯指導をしていきたいと思います。残り２か月も児童が健康で安心して生活していけるように，感

染症予防にもご協力いただければと思います。 

 2 月行事予定 
Programação de eventos do mês 2 

日 月 火 水 木 金 土 

１/２９ ３０ 

 

 

３１ ２/１ 

④米作り感謝の

会 

Reunião de 

agradecimento 

pela produção de 

arroz 

２ ３ 

短縮 

Reunião matinal 

４ 

 

 

５ ６ 

朝会 

②持久走大会 

Reunião matinal. 

Na 2a.aula 

Campeonato de 

corrida 

７ ８ ９ １０ 

⑥委員会 

Comitê na 

6a.aula 

１１ 

1２ 

 

 

１３ 

朝会（感謝の会） 

Reunião matinal. 

(Reunião de 

agradecimento) 

１４ 

②不審者対応

訓練 

 

Treinamento 

contra ataque 

de pessoa 

estranha 

１５ １６ １７ 

⑥クラブ 

Clube na 6a.aula. 

 

１８ 

１９ ２０ ２１ 

②③学校公開

日 dia de 

Escola Aberta 

２２ ２３ 

天皇誕生日 

Aniversário do 

imperador 

２４ 

⑥児童会選挙 

Na 6a.aula 

Eleição Comitê 

dos alunos. 

２５ 

２６ ２７ ２８ ３/１ ２ ３ 

⑤⑥６年生を送

る会 

Nas 5a e 6a. 

aulas Reunião de 

despedida da 

6ª.série. 

４ 

 

【3 月の主な行事】 
  ３日（金）⑤６年生を送る会       １５日（水）短縮授業 

第５学年 学年だより                令和５年１月３０日 

 

 

教育相談（短縮） 
Consulta educacional 

Horário curto 
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Programação principal do mês 3 

Dia 3 (sex)   Reunião festiva de despedida da 6ª. série 

Dia 6 (seg)   Reunião matinal 

Dia 10 (sex)  Aulas de horário curto. Nas 3ª e 4ª aulas Ensaio da Cerimônia de formatura. 

Na 6ª.aula comitê de representantes 

Dia 13 (seg)  Aulas de horário curto.  

Dia 14 (ter)  Aulas de horário curto. Nas 2ª e 3ª.aulas Ensaio da cerimônia de formatura.  

Dia 17 (sex)  Preparativos da Cerimônia de formatura 

Dia 20 (seg)  Cerimônia de formatura.  

Dia 21 (ter)  Feriado. Equinócio da primavera. 

Dia 22 (qua) ao dia 23 (qui) Haverá 4 aulas.  

Dia 24 (sex)  Cerimônia de conclusão da série.  

 

○教育相談 ２月１４日～１６日（火～木） 

  ２月１４日（火）～１６日（木）の３日間で教育相談を実施します。 

方面別に日にちを設定します。児童によって下校時刻が異なりますので 

ご確認ください。 

  １４日（火）【青】 それ以外の児童：１５時０５分ごろ下校 

  １５日（水）【黄・黄緑・橙・桃】 それ以外の児童：１５時０５分ごろ下校 

  １６日（木）【赤・緑】 それ以外の児童：１５時０５分ごろ下校 

※該当色の児童は終わり次第，小グループで下校します。それ以外の児童は１５時０５分ごろ下校と 

なります。 

 

Consulta educacional de 14 à 16 de fevereiro (ter à qui) 
 

Haverá 3 dias de consulta educacional, de 14 à 16 de fevereiro. Nesses dias as crianças irão para a escola em 

grupo de trajeto. Por favor, verifique o horário de saída das crianças porque haverá diferença.  

Dia 14 (ter)  Azul.  Os outros alunos que não estes sairão às 15:05h. 

Dia 15 (qua)  Amarelo, verde claro, laranja e rosa.  Os outros alunos que não estes sairão às 15:05h. 

Dia 16 (qui)  Vermelho e verde.  Os outros alunos que não estes sairão às 15:05h. 

Quando encerrar, os alunos serão agrupados em pequenos grupos de trajeto e sairão na direção de casa. Os 

alunos que não tiverem consulta educacional no dia sairão para casa às 15:05h aproximadamente.  

 

○尾張教育研究会書写コンクール入賞者  

力作揃いの作品の中から，特選だけが展示されます。機会が 

あれば是非ご覧ください。 

1/25(水)～2/3(金)最終日は午前のみ 特選作品を市博物館に展示 (30 日休館) 

 

特   選  菱沼 桜空 山田 祐聖 榊原 寧々 

 田中 香々菜 榊原 由和 水野 かりん 

  ６日（月）朝会             １７日（金）⑤卒業式準備 

 １０日（金）短縮授業           ２０日（月）卒業式 

③④卒業式合同練習      ２１日（火）🎌春分の日 

⑥代表委員会         ２２日（水）～２３日（木）４時間授業 

   １３日（月）短縮授業           ２４日（金）修了式 

   １４日（火）短縮授業 

②③卒業式予行練習 
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優   等  稲𠮷 美穏 籔本 慶多 長松 栄治 

狐塚 侑杏 上原 梨央奈  

入   選  

竹内 杏夏 堀江 陸翔 後藤 璃音 

水谷 歩美 尾形 和奏 土屋 璃子 

松永 怜奈 川合 匡弥 竹内 湊人 

田上 優輝 牧野 朱里  

 

○市造形展出品者 Exposição educacional de obras bi e tridimensionais de Handa 

2/11(土)～2/22(水)最終日は午前のみ 市博物館に展示 （13 日，20 日休館） 

Do dia 11 ao dia 22 de fevereiro haverá exposição no Museu de Handa.  

No ultimo dia apenas noperíodo da manhã. (dias 13 e 20 não funciona)  

平面作品  

Obras 

bidimensionais 

堀江  陸翔   

立体作品  

Obras 

tridimensionais 

松永  怜奈  居石 愛理  

 

○稲作感謝の会 ２月１日（水） 

６月から始まった田植えから，稲刈り，脱穀，しめ縄作り，一連の学習を終え，貴重

な体験から様々なことを学び考えることができました。そこで，体験活動でお世話にな

った天野さんや伊藤さんへの感謝の気持ちを伝えたいと思います。 

 

Reunião de agradecimento    dia 1 de fevereiro (qua) 

Desde o mês 6 iniciamos o plantio das mudas de arroz, a coleta, tivemos a  

a aula sobre os impostos, o trançamento de corda,  e encerrando o estudo como um todo, tivemos 

importantes descobertas e aprendemos com muitas pessoas. Assim, queremos transmitir nosso 

agradecimento às pessoas que nos auxiliaram, nas atividades de descoberta, o  sr. Amano e sr.Itou.  
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